
б. TеоpЬ i пpaкгrrкa переклaДу

ПpaгмaтиЧIri aсIIекTи IIереклaДy oфiцiйно-Дiлoвoгo ДисIсypсy (нa мaтерiaлi

текстiв нiмеЦько-yкpаiнськиx мilкдеpэltaBних угоД)

Баклaн lpинa МикoлaiЪнa, aспipaнткa

Haцioнaл ьниil aвiaцiйний yнiвеpсиТеT

oднiеtо З гoлoвниx зataЧ лiнгвiстиuноi пpaгМaTики е pозpoбЛеI{I{я теopii

iнтеpпpетaцii з ypaхyBa}I}IЯМ фaкгоpa a.цpесaTa (Apyтroнoвa), щo вiдoбpaхсaе

aнTpoIIoцеtITpиЧIIий xapalсгеp сyчaсHих ПеpекJlaДaцькиХ .цослiДхсень. ПpедI\,IеToIl{

IIpaгMaТики BисryI]a€ .цискypс - фpaгмент дiйсностi, вiдобрaжений y текстi.

Пpaгмaтичнi i сTpyI("гypнo-сеIvIa}ITичнi особливoстi текстiв мiжнapoдниХ yгoД

poзкpLITo y ДРlсеpТaцiйномy ДoслiДхсеннi с. С. Мaксимовa. . Cеpел с}п{aсHих

yкpaiнськиx Дoслiдникiв, якi пpисвЯЧУBaЛИ свoi нayкoвi пpaшi BиBчеHHЮ aспекгiв

IIеpекJIaДy офiцiйно.Дiловогo Дискypсy, Мo}кЕra нaзBaТи Пaзинич o. М.' IIIaблiй

o.A., opлoвy I.C., Кpaвненко tI. к. Кaсяненкo Д С. Ta iн. Акгуальним i

нr.цoстaт}IЬo ДoслiДхсеним ЗuшIиIIIaсTьcя IIиTaI{нII poлi IIpaгМaTpтtlIIих

Пpесyl]Пoзицiй y пеpекJla.цi текстiв нiмеЦькo.yкpaТнськиx мiтсдеpх<aBних yгo,ц.

IIopМи i кoмyнiкaтивнoi .цiяльнoстi pеaлiзy€тЬся y

[o одногo з Taких piзновидiв - ДиплoмaТиЧнoгo -

yгoД [8' с. 31]. Boни е aBTеIITичIIиN,Iи' МaIoTЬ

oфiцiйний IIеpекJIa.ц Мoже бути BикopисTaний

pозyмiннЯ aBTеIIТиЧIIoгo TексTy. Як вiдoмо, фyнкцiонaльний сTиЛЬ oфiцiйнo-

Дiлoвих Дoкyl\{rl{Тiв хapaктеpизyеTЬся, гoЛoBIIиМ Чинolv{, ь4aксиМaJIЬtIo ToчtIOIо

IIoBI{oToIo BикJIaДy змiстy. Biн позбaвлений елементiв, якi пpoBoкyIоTЬ

ДBoЗIt€r{нiсть чи BикpиBЛення сМислy. Toмy, нa IIеpIший пoгляД, щpaгN{aтичний

фaкгop IIеpеKiIa.цy текстiв мiя<деpт<aвI{иХ УгoД нr BpaхoByеTЬсЯ Чrpeз ПoBеpxIIrBy

очеви.цнiсть Ta o.ц}IoЗнaчнiсть текстiв. Мовa офiцiйниx i .ципло]\4aТI.FIII}Iх

дoкyментiв Мae спiльнi pИckl. нaявнiсть чiх<нapoдноТ теpмiнoлoгii,

oфiuiйнo.дiловий Дискypс як Пpo.цyкг iнтегpaцii функцiонaльнoгo сTиЛIo,

plЗHиx }кaнpoBиx p1ЗнoBиДaх.

rraЛе}I(aТЬ TlксTи мirкнapодниx

oДIlaкoвy IopиДиЧIIy cLTЛУ, a

як .цoпомilкний iнстрyмент



фyнкцiонaльнi синoнiми, Bисoкa Лlксикa, етикетнi BуlrpaЗkl,, yстaленi

сЛoBoсПoЛy{еHIIя нефpaзеологiчнoгo типy i, нaвiть, еЛеMенTи oбpaзнoстi Ta

BиpaЗнoстi [3, с. 15].

Пpaгмaтикa пеpекJlaДy нe oбмежyеться .цoслi.цrкенняМ пpaгMaTиЧниХ

знaЧе}Iь' Дo якI{х tIzlJIе)кaTЬ стилiстичнa ХapaкТеpисTикa' )ДиoBи i сиryaцiя

спiлкyвaн}Iя Ta емoцiйнo зaбapвленa Лексикa. Taкoхс беpyться .цo yвaГи фaкгоpи,

пoв'яЗaнi з piзним сryПеHеМ спpийняття i pозyмiння повiдoМЛеtIIIя y{aсникaМи

кoмyнiкaтиBlloгo ПpoЦесy [1, с. 107l.

Мiжлеpx<aвнi yгоДи ЯBIIЯIoTЬ сoбоrо пеpфopмaтивний Тип Tексry,

пpaг}IaТичний кoMпoIlеIIT якoгo стBopror лiнiro сМисЛoBoi тa кoмyнiкативноi

ПеpсПекТиBи B основнiй чaстинi |4" c. 17]. Пpaгмaтичнi aсТIекТи IIrpекJIaДy Taкo}к

пoв,язaнi з факгоpoм a.цpеснoстi. У TексTaХ мilкдеplкaBниx yгo.ц сTopoни

BисryпaIoTь BoднoЧaс y poлi a.цpесa}ITiв i aлpeсaтiв. Кolкнa зi стоpiн беpе нa себе

взaемнi зoбов'язaння, зДiйснIоIoЧи, TaкиМ ЧиIIoN,l, кoмiсивний мoвленневий aкг.

Кoло aдpесaтiв Мo}ке бутvl ЗHaчнo IIIиpIIIиМ' якщo BЗЯTи .цo yвaги iнIпi сyб'скТи

iнтеpпpетaцii текстy (нa,'p.: фaхiвцi з мiжнapoДнoгo пpaBa, пеpесiннi гpoмaдяни

тошо). Aвтентичнiсть текстiв мiхtлеpхсaBIIих yгo.ц. BиBoДиTЬ IIa ПеpIIIий плaн iх

хapaктеpнy oсобливiсть, якa IloЛЯгar y ПpиIIципi ПapиTrTIIoстi .цогoвipниx стopiн.

У пеpеклaдi цe вiдобpaженo зaBДяки TpaнсфopмaцiТ пеprсTaнoBки I{aЗB yсTaIroB

дoгoвipних стopiн. Haпpиклaд:

Diе fiir Untеrnеhmеr der lJkrainе еrfоrdеrliоhеn Gеnеhmigungеn werdеn durсh

dаs Bundеsministеrium ftir Vеrkеhr dеr Bundеsrеpablik Dеatsсhlаnd ertel|t und vom

Ministеrium fЙr Vеrkеhr dеr (krаine оdеr dеn vоn ihm bеauftragtеn Bеhordеn

arrsgеgеben [9, c.76|.

,{oзвoли, якi неoбxiднi пеpевiзникaм УкpaТни, Bи.цaIoTЬся MiнiсmеpсmвОм,|

nxpансnОpmу Укpаiнa aбо йогo yпoBHoBaх(еIIиМ opгallo]\{ ПlсЛя oTpиМaIIIIя

.цозвoлiв ъtд Ф еd еpсUtьн О Z О Miн iсm epСn,l6 СI mpан СnОpmу H iлtеч ч uнu I7 1

Голoвним зaBДaIIнЯN,I ПеpеKIIa.цaЧa, якиЙ i\{a€ сгIpaвy з TексTaI\,Iи

мilкдеplкaBllих yгoД, с ПеpенесеtII{я змiсry вихiднoгo Tексry (BT) Дo сисTrIvIи

iншoТ МoBи зi збеpеxtel{няМ комyнiкaтивнoi фyнкцii TrксTy ПеpекJla.цy (TП), що



ПoЛЯгaс y ПpaBиЛьнiй iнтеpпpетauiТ змiсry IIР€.цстaвIIикaI\,tи Цtльoвoi кyJlЬТypи.

Пpи цьoмy Taкo)к слiд вpaхyвaти фоpM€lJIЬI{y сTpyl(rypy Trкcry i pефеpентний

зьliст BT i TГI [10, с. 2291.

Пiд чaо IIpaгMaTиЧtIoгo aнaлiзy текстiв мiхсдeprкaBHиx yгo.Д слiд вpaxyBaти

trloвнi Тa ПoзaI\{oBI{i чинники. До MoBниx чинникiв нЕlJIежaTЬ систепlнi

вiДмiннoстi виxiДнoi мoви (Biи) i мoви ПеpекJlaДy (MГI)' МoBнa нop]\,Ia, yЗyс 1

oсoбливостi сЛoBoTBopy t21. !o пoЗa]vloBниХ чинникiв Мo}кнa вiДнести

невербaльнi зaсоби кoмyнiкaцii (гpaфiнне офоpIvIЛеннЯ тексту) Ta ПpaГп{aтичнi

IIресуIIпoзицii (сеpеловищr кyЛЬТypи носiiB MoBи пеpекгraдy).

Pеaлiзaцiя Bисoкoгo сTиJIIo вiдбрaеться Зa .цoгIolvloгorо гpaфi.rниx засoбiв

oфopмленнЯ TrксTy, ЗoKprшa, HaTIИсaннЯ ЗaГalrЬниx нaЗв З BеЛикo1 ЛlТrpи' щo

хapaкTернo, пеpедусiм, ДJIя yкpaiнськоi мови i нaДaе TексTy ЗI{aЧyщoстi тa

ypoнистoстi (нaпp.: Vertragspartеi - {oгoвipнa Cтopoнa, Abkommеn - Угoдa,

Rеgiеrung - Уряд). У нiмецькiй мовi Ця осoбливiсть Hе poзпoвсIoД)кy€TЬся нa

iменники ЧеpеЗ системнi вiДмiннoстi мови. З великoi лiтеpи пиIIIyться iнцri

чacTИНk| IvIoBи (нaпp.: Gеmisсhtе Kommissiоn - Змirшaнa Комiсiя). Пpaгмaтичнi

IlpесyпIloзицii мiстяться y TBеpД)кrI{Hях, y яких iмплiЦитнo B кoнтекстi

po3кpиBa€TЬся ПpaгмaTиЧIIa нaстpoснiсть МoBцЯ [6, с. 26]. Ментaльний ПopTpеT

aдрrсaTa ПoBи}Iен ypaхyBaTи oсoбливостi спpийнятгя Ta iдентифiкaцiТ

пoвiДoмленI{Я y МП. Haпpиклaд:

Bеi Реndеlvеrkеhrеn im Sinnе dеs Absatzеs 1 fiihrеn diе Untеrnеhmеn еinе

Fahrgastliste mit, diе bеi dеr Еinrеisе in dеn andеrеn Staat von dеssеn Grеnzbеhordеn

аuJzustеmpеln ist |9, c.75].

Пpи виконaннi MaяTникoBих ПеpеBеЗlI{Ь, згiДнo з п. 1 цiсi стaттi, пеpевiзник

noвшIIеIt J'Iаmu npu сoбi сIIисoк пaсarкиpiв, нa якиЙ пpи в'iздi нa теpитopirо iншroi

кpaiни nОвul!ен буmu nОсmсIв.ПенuЙ utmами iТ прикоp,Цo}I}Iих opгaнiв [7]'

B yкpaiнськoмy пеpеклaдi N,IoД€IJIЬHе Дiеслoвo nОвuшeн BжиBalТЬся Двiчi ДЛЯ

пi.цсиленI{я кoМylriкaтивногo BПЛиBy }Ia a.цpе с aТa'

Poзбiжнoстi лiнгвoетнiчнoгo xapaкTrpy Мolr(yTь МaTи як кyЛьTypнo-

iстopиuний, тaк i aктуaльно.пo.цiйний хapaктеp [5, с. |221' Hевпeвненiсть y



ЗaBTpaIшнЬoI\{y Днi ХapaКгepнa .цЛя с.ЛoB,янських I\,IoBниx кyЛЬryp, зoкpеIvla .цJIя

yкpaiнськоi. Пpoяв <змiннo[ кot{сTaнTи)) € бaзовоrо ПpaгMatичItoIo

IlpесyПIloзицiеro, якy слiл BpaхyBzIТи y ПерекЛaдi. HaпpикЛaД:

Falls еrfordеrliсh' еrarbеitеt diе Gеmisсhtе Komissiоn untеr Bеtеiligung

zustЁindigеr Stеllеn Vоrsсhliigе Z|Ir Anpassung diеsеs Abkommеns

Vеrkеhrsеntwiсklung sowiе аn geсindеrtе Rесhtsvorsсhrфen |9, c. 7 6|.

B paзi необхiднoстi Змiшlaнa Комiсiя при yIaстi iнtших кoMпете}ITних iнстaнцiй

poзpoбля€ IlpoПoзицii пo IIpиBеДеннrо цiсi УгоДи y вiдпoвiднiсть З poзBиTкoМ

IIеpеBеЗеIIЬ, a Taкoх( З npсIвОвu-il,tu нОpлrаnru, щО змiнroromься |7|.

У нiмецькому текстi пpaвoвi HopMи сyПpoBoДжyloTЬся дiепpикшrеTникol\l

пiДpяДни]\{ oзIIaЧaпЬI{иl4 peЧrIIняM' Яке ПoЗHaЧaе Дшо B Ilpoцrсl З]\.{1н.

Чaсто oкpeмi .циIIЛoI\,taTичнi теpмiни пощебyIoTЬ ДoДaткоBих ПoясIIеIIь y

ПrpeкJlaдi. Haгrpиклaл :

Diеsеs Abkоmmеn tritt еinеn Моnat naсh dеrn Tag in Kraft, an dеrn diе

Vеrtragspartеiеn еinandеr notфziеrt habеn, dass diе еrfordеrliсhеn innеrstaatliсhеn

Voraussеtzungеn fiir das Inkrafttrеtеn dеs Abkommеns егfiillt sind [9, с.77l'

andеrеr

an diе

oб.мiняюrnься нomа\,tu TIpa BикoнaHHя внyтpiшIlrЬoДеpntaвHиХ yМoB, неoбxiДниx

I{я Угoлa нaбyвa€ ЧинHoстi uеpез мiсяць пiсля Toгo, як floгoвipнi Cтopони

нОmaмa в yкpaiнсЬкol{y Текст1 yгoДи

B якiй iмплiцитно }IaГoЛoIIIу€TЬся

для нaбyгтя УгoДolо чинностi. fаmoro набуmmя чuннoсmi Уzo)u вва)tса€mьCя

dаmа наdхodэtсеItня oСmанltьОi нomu f7!.

Bиpaз еinаndеr notфziеrеn _ oб-мiнIОваmuСя

сylIpoBoД}кyrтЬся ДoДaTкoBoro фpaзorо,

неoбхiднiсть вчaсI{oго нaДxo.ц}I(еI{IIя IIоTи .

Hезвalкaroчи IIa ЗaгaJlьнoпpийняте TBеp.ц)l(еHня Пpo B]

oфiцiйно-Дiловийфopмaлiзoвaностi i стaнДapTиЗoBa}IoсT1,

позбaвлений пpaгMaТиtrниx фaктopiв, якi сTBopIoIoTЬ лiнiro сМисЛoBoi тa

комyнiкaтивноi пrpсIIекTиBи. У ПеpекJla.цi слiд BpaхyBaТи I{e ЛиIIIе жaIIpoBl

особливoстi Tlксry' a Taкo}к iснyrоui сoшiaльнy, поведiнкoвy, сTеproTиПнy

хapalffеpисTики aдprсaтa i меry комyнiкaцii. OсноBIIиМ ЗaBДaнHяМ IIеprкJIaДaчa е

Bиcoкии сTyПlHЬ

Дискyрс не



IIере}IесеIIIIя зeliсTy BT B с}lсTеМy iнIпоТ МoBи зi збеpежeнням сTpуIсгypи'

pефepентнoгo змiсry i кoмyнiкaтивнoi фyнкцii, якa pеzшIiзyеться Зa .цoПoМoгolo

ПpaгМaТиЧних чинникiв, якi МaIoTЬ лiнгвiстичне Ta екстpaлiнгвiстичне

пiдгpyнтя. oсoбливoстi свiтoбaчення i свiтoгляДy нoсiiв piзниx МoBtlиx кyлЬТyp

вiдобpaжyloTЬся у переклaдi.
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